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*Thess stickers snabls r€production ol Zmmedt
on llie Cerman Kins Tis6r "Productlon lunet."
*Apply sticksrs beloro attaching accsssory part3
tothehull.
*Remove oil o. dusl lrom th6 model beforE

*Cut along the stlc,€rc' outllnes to cut them lrom
lhs sh€st. Also cut out th6 areas whlch flt over
protrudinq parts. Fimly pr6ss slickers down onto

*Oi6€e Aufldober enn6glich€n die llachbildung
von ZmlEit äul clem Deutsctlen Panz€r Xm'gsti-
g€r 

" 
tulktoßtum "*Anbdngr€n clsr Aunl€ber aut clas Chassis vor.}em

Anldngen cl,ar Details.
iol oder Staub vor dem Voftleben d6r Aulkl€ber

*Olo Aufl<leb6r ontlang d€r Kontur au3 dem 8og6n
ausschneiden. Teile um hsrvorragendo Details

herum äusschnoidgn. Ois Aui(sb€r resl auf das

*c€s Bticke6 p€mstüBnt ds reprcduiro le
reveiemart Zmmorlt sur la char ailemand King
]-rger ä tosreile H€ll3chel.
*Appo6€r les stlciers avanl de fxor los
acessoiros sur lä cai!§e.
*Enlaver graisse ou poussiäro du ,nodala avant
d'apro6€r les slickeß.
ioöcouper ls stickers cn soivant les lignes.
D6coup6l 6qalsm6nt les parti$ plac6es au-de6sus
des partlos en r€li€t. Appuyor fslmem€nl sur touto
la surface des slickore.
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*Two ditlerent c@ling patiems cän be reproduced on the
lront and rear of the turret.
*Es konnon zweivercchiedene Mustoran derVoder und
Bückseito dos Tumes d.rgestelh wErden-
*Deux siyles dilteronts d'application peuvent 6tre
.eproduits ä l'avant et l'arriCre de lalourelle.
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A cluloru
awhen assBmblinq lhls kit, toob lncludino knives
ar6 used. Extra car€ should b6 t6ken to avoid

aF€acl ad follow lhe instruclions supplisd with
pajnts andlor csm€r( il rjs€d (nor incrud€d in kn).
Usa plasäc c€msnt and paints only.
aK6ep out of r€ach ol small children. Childr€n must
not be allowed to put any parts in thsir modhs or
pullvinyl bags ov€r lh€ir heads.

Avonsrcxr
aSsim ZJsarnmenbau dieses Bausatzes ßdon
Wsdeeug€ €inschfie8[ch Mess€r voruendel zur
Vsmeidung von Verletzungen ist besondors

awenn Sie Faö€n und/oder Xleb€r verü'€ndsn
{nicht im Baüsatz enthalGn).beactnen ünd befologn
Si6 die dort b€lliegenden Anreisung€n. Nur Kl€b€-
stofl und Faöen für Plastik v€ruend€n.
aBaussrz von tleinen Kindem fernhälten. Kindsrn

darl k€n€ MröglEhkah geseh€n werda, rgondwel-
che T€ils in d6n Mund a n€hllB odar sich
Plastiktüton übs d€n Kopr zu zi€hen-

ApReclurorus
a[ass€mblage de c6 kit requiort de l'outlll6ge, en
paniculisr des coutoaux do mod6lisma Mani€r les
outils awc p€.auiion pour 6vit6r toute bl*sure.
aur6 6t sivr€ l€s lnstn cüons d'dilisatioo dss
peintur€s et @ d6 la coile, si ulilisöes (non induses
.lans l€ kit). t tjhsaz unhuement un€ colr€ et d.es
pei.tur€s speciilos pour le pots@ne.
acard€rhoß.t6port6ed€s6 änrs en bas äse. Ne
pas laisser les enlants mettra 6n bouch€ ou sucer
les piäces, ou pa$er un sachot vinyl sur la t6le.
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